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M I M I L I , BAU 
(NUVELĂ) 

Iţi plângea inima de bucurie, când 
îî vedeai pe-amêndoï bătrâni, şi iubin-
du-se ca doî tineri, urmărindu-se ca 
doi porumbei, desmerdându-se ca doi 
nebuni înamoraţi. 

Când i-am cunoscut, albiseră şi el 
si ea. 

Nu'mî puteam stăpâni rîsul, când 
îî surprindeam făcendu-şî curte, câtând 
să se îndatoreze fie-care şi dând să 
se înţeleagă tutulor că dragostea ade-
verată între soţi e numaï aceïa care 
remane tîneră pană 'n bătrăneţele lor. 
Dar era ceva firesc, nesilit, în tot ce 
făceau ca să placă maî mult unul al
tuia. Pretutindeni îî întâlneai împreună; 
la vorbă, nu se împotriveau nicï o-
dată ; la fapte, ce hotâra bărbatul, ne
vasta gâsea că e sfânt : la petreceri, 
unde le dorea Maria, Barbu se îndru
ma îutr'acolo. 

Naşiî lor îl botezaseră cu nume 
ereştineştî ; dar eî înţelegeau creştinis
mul întru a face fapte bune ; numele, 

or care ar fi, nu schimbă nimic din mă
rinimia sau mişelia celor care'l poartă. 
Din primele zile ale căsătoriei lor, — 
şi se luaseră tineri de tot, — el găsia 
mal dulce să-î zică Mimili* ea îl de-
zmerda maî cu foc, chemându'l Ban. 

Mimili şi Bau ajunseseră de pomi
nă în cercul în care trăiau. Toţî îî 
judecau dupe plac în fundul cugetă
rilor lor : unii îî admirau, alţii îî invi
diati ; mulţî îşi făceau cuvent de glumă 
când nu eraü de fată. Dar demnitatea 

\ părului lor alb şi împunătăr deştepta 
I respectul pană în spiritele cele maî 
desmăţate. 

Nu-î simţise nimeni să se fi certat 
vr'o dată, în timpul lungilor ani de 
căsnicie exemplară. Li se întâmpla 
poate une-orî să se supere între eî, din 
cine ştie ce glumă, or jucărie de în
drăgostiţi ; dar superarea nu ţinea mult; 
dacă trecea de doue zile, apoî mâh
nirea le era serioasă de tot : căutau 
care maî de care prilejul să se împace. 
In timpul superare!, la masă, şedeau 
unul în faţa altuia, îşi ziceau cu un 
ton solemn domnule saü doamnă, se 
serveau ca doî cunoscuţi din acea zi, 



care în ceremonia unul prieteşug în
tâmplător, se spionează înlre el, ca să 
vază dacă inimele lor sunt făcute să 
se lege în intimitate. 

La cel din urmă prânz saü dejun, 
în timpul superare!, ajungeau demnî 
de a fi trecuţi în cea mat scrupuloasă 
carte de manieri elegante, aï fi crezut 
că se află la o masă de gală, unde 
mişcarea cât de mică trebuia să fie 
măsurată, măiestrită. Dar de-o dată, 
din culmea unei ceremonii banale, 
dupe desert îşi aruncau şervetele de-
o parte şi rëmâneau cu ochii ţintiţi 
unul asupra altuia. Se priviaii lung, 
buzele începeau să le zîmbească, şi în
tocmai cum face copilul când bagă 
capul prin deschizătura uşei ca să a-
măgească pe cine-va, Barbu îşi lungea 
gâtul înainte şi cu un ton duios şi 
prelung îl zicea: 

— Mimili !.... 
Ea, şi mal copilăroasă, izbucnind de 

rîs, îl rëspundea : 
— Bau!.... 
Şi se apropiau, se luau de gât, se 

sărutau, se împăcaţi. 
Ziua, Bau se ducea în oraş dupe 

treburi. Mimili rëmânea acasă, singură, 
chemând din când în când vr'una din 
servitoare, ca să-I poruncească ce-va, 
şi dându-se adesea unor cugetări, ce-I 
dispăreau îndată ce bărbatul el se în
torcea. Se gândea cum de nu le dă
duse d-zeü măcar un copil, cu care 
să'şî facă maî fericită versta bătrâne-
ţelor, căruia să'î dea toate îngrijirile, 
pe care să'l îmbrace cum nu măi e 
altul, să'l crească cum nimeni n'ar şti 
afară de el, să'l înveţe, să'l introducă 
în lume, să'l însoare dacă ar fi băiat, 

s'o mărite dac'ar fi fată. Oh ! care 
părinţf şi-ar iubi mal călduros copi
lul, şi ce copil şi-ar respecta maî mult 
părinţii ! 

Dar de-o dată, când tocmai acele 
cugetări eraü gata să se pornească 
în lacrimi divine pe faţa eî bă
trână dar plină de dorinţî, — câte-va 
ciocăniturî se-auziati la uşă, ş i bărba
tul eî, de-afară, aşteptând ca ea să-I 
zică „intră", o striga cu un ton glu
meţ şi prelung : 

— Mimil i !.... 

Iar ea, din năuntru, îî rëspundea cu 
acelaşi ton : 

— Bau! 
Une orî, ca să se'nveselească mal 

mult, încuia uşa pe din afară şi pe gaura 
cheeî, o striga tot ast-fel pe nume de 
nenumërate ori, iar ea îî rëspundea ; 
—şi, Mirril i , Bau, se repetau unul dupe 
altul pe tonuri care de care maî va
riate, maî glumeţe, mal dezmlerdătoare. 
Eraü ca doue pisicuţe, care într'o parte 
şi alta a unuî gard, se miuesc şi se 
chiama în limba lor nepricepută. 

Asa bătrănî, trebuia să-î cunoşti 
în toate amănuntele v'eţel, ca să poţi 
povesti lung, ademenitor despre denşiî. 

Dar,—oh ! trist semnal al soàrteï 
i comune !... Veni ceasul când tiebuiră 
să se despartă pentru veci, când moar-

j tea nu ţine socoteală că sufletul maî 
I poate trăi în corp încă multă vreme. 

Maria se îmbolnăvi. Cât a 'ngrijit'o 
bătrânul, câţi doctori i-a adus din cel 
mai de frunte, câte nopţî n'a închis 
ochii lângă ea şi câte lacrimi aü curs 
de sub genele luî albite ! Dar toate 
aii fost în zădar ! Ea închise ochiî cu 
un surîs amar, rostind un „Bau !" a-



tât de sfâşietor, că inima cea maî tare, 
în. faţa unei astfel de privelişti, s'ar 
"fi sguduit de milă pentru bietul bătrîn 
şi de ură împotriva cerului. 

A doua zi, nemângâiatul soţ mergea 
între rade şi prieteni, în urma dricu
lui încârcat de eoroane, şi atât sufe
rea, că-1 venea să zică cioclilor: „Mal 
încet! Mal încet! Nu "mi-o duceţi aşa 
de repede la groapă !" 

Astăzi, când se duce-la-cimitir sâ-î 
îngrijească de flori, să-î pue coroane, 
remane zdrobit lângă mormântul eî,— 
aruncă privirea într'o parte «i într'alta, 
ca nu cum-va săfieeîne-va să'l auză, 
-îşi cu un ton ce nu se poate imita, o 
chiama : 

— Mimili ! Mimili ! 
Dar lacrimile îl înăbuşese, şi aşteaptă 

în zadar să mal auză : 
— Bau! Bau!... 

T h . M. S t e e n e s c u . 

G HISEL 
,(Ditpe Bernard Lazare) 

Contesa Ghisel e singură. Stă tristă pe 
Tin scaun, cu capul . între mâiniie-î albe, 
visează; şi cotele rochii ei de mătase o 
înconjoară ca nişte valuri nemişcate. ÎI e 
urât. 

Tine bătrenul eî bărbat îmbrăcat în 
haine de vânătoare, să 'şî ia „adia* de 
la densa : înainte d'a pleca, Ghisel îşi re
trage capul, ferindu-se sa n'o sărute. 11 
pleacă. 

Ea se -uită dupe densul, privirile-î scli-
tpese, si. cu braţul întins în urmă-î : 

— Bitrêne, îî zice ea, — t e urăsc!... 

Se aşează din noii pe scaun. Gândurile 
negre o frământă ; carnea'i tresare sub 
desgustul desmerdârilor legitime, se 'nspăi-
mântă de patul în care e silită să se în
tâlnească în fie-care seară cu bărbatul seü. 
Sufletul ei cere rësbunare, resbunare in 
potriva acelui bătrân. 
• Bate cine-va la uşă. Contesa auzind se 
'nfioară, apoi se scoală şi deschide : e 
Ditmar. Ea '1 aştepta. Tïnërul îşi scoate 
pălăria, o salută cu umilire şi se aşează 
la picioarele eî pe pernele de plisă. îi 
vorbeşte cu înfocare de iubirea lui, îî în
gână nenumërate desmierdărî, îî arată do
rinţele lui, dulcile M dorinţi neîndepli-
nite. Pe nesimţite, ea îşi strecoară dege
tele prin părul bälaiü al iubitului eî tre
murând de voluptate ; şi cu toate astea, 
ochii ei nu se turbură la strigătul desmer-
dărilor ; fruntea-î e încreţită de mânie, bu-
zele-î tremură de ură, şi cu mâinile-î de
licate închide pleopele M Ditmar ca să 
n'o vaz£ Glasul M se înmoaie si se în-
duloeşte, vroba îî e duioasă, mâinile-î se 
încovoaie pe dupe mijlocul Ghiseleî şi cu 
repeziciune o atrage spre dênsul, vrênd s'o 
sărute. Ea '1 înlătură : 

— Vrei să săruţi aceste buze, pe care 
le-a sărutat an altul ? 

Ditmar e cuprins de furie. 
— Un altul ! strigă el. 
— Bărbatul, rëspunde ea, nu poate să 

'şi sărute nevasta ? 
Tïnërul tace, nemişcat ; îşi astupă mânia; 

iar Ghisel, cu batjocora pe buze se miră 
că nu e gelos. Puţin câte puţin, se întă
rită, apoi isbucneste : 

— Dacă eü te-aşî iubi atât cât zici tu 
că më iubeşti, n'aşî suferi să aï o altă 
femeie lângă tine. Aşi omoră-o ! 

Dit mai" tace ; îngălbeneşte. Eă îl pri-



veste cu dispreţ ; atunci el, cu braţele în
tinse, o întreabă rugător: 

— Oh ! Spune-mi că nu te-a sărutat ! 
— Si crezi oare că se mulţumeşte nu-

maî cu atât ? 
Ditmar bate din picior, se înfurie ca 

un sëlbatec, cuprinde în braţe pe iubita 
luî şi... Ea se smulge, îl asvîrlă înlături, 
îl insultă şi 'î înfierează purtarea. 

— Du-te la femeile de drumuri, de 
oare-ce suferi ca femeia ta să fie şi a al
tora ! Dar câinii chiar se hat când umblă 
doî dupe-o căţea ! Du-te; voiü fi a ta, dupe 
ce voiü rëmânea veduvă. 

— Dar bătrenul, murmură Ditmar, va 
trăi maî mult ca noi. 

— Dacă vei vrea tu ! 
— Ce-aï zis ?... îngână el. 
— Ce fel? Nu m'aî înţeles? Nu ştii 

că nu pot sa-ï sufër răsuflarea pe buzele 
mele şi mâinii e-î încolăcindu-se ele gâtul 
meü ? 

Ditmar se reapropie de densa şi vrea s'o 
mângâie. 

—- Sărutarea mea va şterge pe-ale luî, 
îî zice el încetişor. 

Ar fi voit să'l scuipe 'n obraz ; se în
roşise de ruşine, vëzênd c'o iubia aşa de 
puţin. 

— îţi jur, zise ea, îţî jur că nu voiü 
fi a ta, de cât din ziua în care 'mî veî 
aduce inelul din degetul bărbatului meü. 

— Vrei aşa dar, s ă ! omor? 
— Ti-am zis eü să'l omorî ? Du-te de 

'î cere inelul, dacă crezi că ţi'l va da. 
Ditmar se terăşte la picioarele eî, o 

roagă, se vaită ; îî e groază să verse sân
gele unui om ; dar Crhisel, neînduplecată, 
rëspunde : 

— Am jurat ! 
Atunci, el se hotăreşte, consimte să 

plece ; clar, cel puţin, îî cere o vorbă 
blândă, o privire duioasă, o sărutare. Ea 
s'aproprie, îl ia în braţe, şi privirile eî 
îl ard până rn măduva oaselor. El, co
prins de fiori, îî repetă : 

— Sărută-me ! 
— Iată, iată buzele mele ; ele ;ţi vor 

însufia ura mea. 
Ditmar pleacă ; se duce. 
Gthisel e singură. Stă în picioare p r i 

vind în spre uşă ; par'că ar urma pe Dit
mar în depărtare. Stă ast-fel şi tace multă 
vreme ; apoî, se reaşează pe scaun, iar cu
tele rochii eî de mătase o înconjoară ca, 
nişte valuri, pe când, cu capul între mâi— 
nile-î albe, cu ochii neliniştiţi, murmură 

— Numai de Far găsi! 

II 

Noaptea înconjură ca într'o reţea spa'-
ţiul odăeî în care stă Gthis«l ; ninne n'o 
abate din cugetarea eî. 

— In zadar se uită la densa ogarul 
cel alb şi mare cu care se plimbă adese
ori. In zadar cântecul celuï maî tînër din 
slujitorii curţeî, pătrunde până la auzul eî!:. 
Nimic n'o înduioşează, nimic n'o încântat 
Grhisel aşteaptă hotărîtă şi nerăbdătoare. 

Poate că, prin tufişurile pădureî, vână
torul a rănit pe iubitul eî şi poate ca se
va reîntoarce îndată Ia densa, s'o ia în 
braţele-î uscate, să-î redeştepte groaza des— 
mierdărilor luî, ruşinea apropiereî luî. Grhi
sel se înspăimentă ; ea ridică mâinile unite 
către cer şi rosteşte o rugăciune criminală; 
se roagă la D-zeü să nu-î trimiaţă înapoi 
pe bărbatul seü urât, şi de-odată se aude 
sunetul cornului sfăşiiud întunericul adânc 
ce acopere ca o mantă albă groaza pă
dureî îngheţate. 

Iubitul eî se reîntoarce, intră, e lîngâ. 



dânsa, îî întinde un inel plin de sânge. 
»Crhisel nu>ï vine să se creadă atât de fe
ricită; cercetează pe Ditmar, — şi el, cu 

.glasul tremurător, îî povesteşte toată lupta. 
Ditmar a • întâlnit pe contele Enric în

tr'o poiană. împresurată cu brazi. Acolo 1-a 
insultat şi bătrenul a seos spada, furios. 
S'aü luptat multă vreme, dar tînerul, în
vingător, a omorît pe conte, pronunţând 
numele Giiiseleî. In fine, învinsul- zăcea a-
colo, întins pe omet; fulgii de zăpadă că-
zênd în pături dese, îl vor acoperi pînă a 
doua zi. , 

Ditmar repetă c'o voce ciudată : 
— Mmenî nu va maî găsi corpul lui. 
Giiisel a ascultat povestirea, simţind'o 

bucurie adâncă, fiind in acelaşi timp mân
dra eă era iubită d'un viteaz. Se apropie 
de Ditmar, îl îmbrăţişează ca o pisică ina
morata, îl sărută, îl muşcă, şi arsurile bu
zelor eî setoase înroşesc obrajii tîneruluî. 

— "L-aî învins!... Te iubese Ditmar; 
• te iubesc şi aşi vrea să dorm pe braţul 
teu. care s'a muiat în sângele călăului 
meü. 

Ditmar se pierde sub desmîerdările eî 
groaznice ; el se schimbă- la faţă şi fihi-
sel bagă de seamă. 

— De ce tremuri ? întreabă ea. Inima 
ta nu s'a îngrozit în lupta ce ai avut ; şi 
acum, te clatenî par'că ai fi beai îţi pare j 
reü de ce-aï făcut ? 

Tînërul, întâlnind teribilele priviri ale 
iubitei luì, .se dă înapoi cu spaimă; pi-j 
cioarele nu'l maî ţin, sudorile-î curg pe; 
tot corpul. i 

— Inelul ăsta e al luî, murmură con-' 
tesa. Oh ! adaogă ea, vreau să-î vëd ca
davrul. 

Dar, castelul resună de strigăte se 
aud plângeri, gemete ; paşi grăbiţi înain

tează prin săli ; servitorii bat la uşa odăeî 
în care era contesa şi intră repede, fihi-
sel le ese înainte, îî întreabă cu linişte şi 
unul din eî îî spune că s'a găsit lîngă 
şanţ cadavrul contelui Enric asasinat ; 
viteazul rësboinic, care nesocotise tot-d'a-
una durerea, isbutise să se târască până 
acolo. 

fihisel îşî despleteşte perul peste umeri, 
îşî sfîşie rochia de mătase şi isbucneşte 
într'o durere sgomotoasă. Ditmar se ascunde 
într'un colţ întunecos, tremurând de frică ; 
el întrevede, printre planşetele iubitei luî, 
bucuria eî secretă. 

Se aduce cadavrul contelui ; .Ghisel plânge 
şi întreabă cine l'a omorît. Eoagă pe sol
daţi, pe pagi, pe toţi servitorii, — le po
runceşte să rësbune pe bărbatul eî, apoî 
le spune să-o lase singură, ca să plângă 
pe viteazul, ucis cu atâta cruzime. 

Eî es şi cadavrul zace pe scânduri, în
ţepenit în câmaşa-î de fier ; contesa nu se 
maî poate stăpâni ; loveşte cu piciorul cor
pul deja rece şi'l batjocoreşte. 

— Iată-te mort, câine ! îî strigă ea. 
<Stura ta nu se va maî deschide spre a'mî 
smulge sărutările ce më scârbeau ; braţele 
tale nu se vor maî împletici de mijlocul 
meü, nu voiü maî simţi carnea ta lângă a 
mea. îmî vine să te arunc în şanţ, şi să 
te las acolo să te mănânce ciorile şi fia
rele ! 

— Taci ! strigă Ditmar ; taci ! 
— Vino, îî zice ea ; vino de'tî vezî 

duşmanul. Xu te teme de el, e mort. De 
vreme ce l'aï omorît în luptă dreaptă, poţi 
să'l batjocoreşti, căcî el ti-a răpit fericirea 
pînă acum. Te daîînapoî; dar ce fel de sânge 
aï? Mie îmî vine să'mî lipesc buzele de rana 
gâtului luî să-î sorb sângele înfiorător. 

Mâinile eî albe. cu setea d'aşî înroşi 



unghiile, caută rana; iubitul eî o ridică 
dupe cadavru. 

— Lasă'l ! o roagă el. 
— Vreau să vëd... 
Dar pieptul luî nu e sângerat de sabie; 

fihisel caută rana în zadar. Ditmar se 
ascunde. Ea se scoală şi înaintează spre 
densul ; glasul pare că'î flueră printre 
dinţii strânşi : 

î 5 
— Ce-aï făcut, spune ? 
El ghiceşte gândul contesei, l'a cetit în 

privirile eî ; îşi lasă capul în jos. Grhisel 
se aruncă din nou pe corpul contelui, îl 
cercetează bine şi descoperă tot. 

— Mişelule, strigă ea ; l'aï lovit pe la 
spate. îl uram din suflet ; dar era voinic 
şi îndrăsneţ, bătrâneţea nu-î slăbise pute
rile, şi tu n'aî cutezat să te lupţi cu den
sul faţă 'n faţă. Nemernicule, ueigaşule, 
'1-aî lovit cu pumnalul ! Şi eü te săru
tam... îniî vine să'mî smulg buzele, îmî 
vine să le arz, ca să dispară urma săru
tărilor tale ; Ah ! De ce nu ini se usucă 
mâinile cu care te-ain strâns pe inima 
mea, nenorocita mea inimă ! 

Ea plânge disperată; pe când el, sdro-
bit de durere, o priveşte, s'apropiă de 
dânsa şi *î cere rësplata crimei Iui. A-
tuncî, ea '1 scuipă în obraz, strigênd cu 
furie : 

— Fugi ! Fugî îţî zic ! Me 'nspăimânţî î 
(La Grande Revue). Nocturna. 

BORINŢI ZADARNICE 

'Mï-am petrecut viaţa, sperând de azî pe mâîne 

Să'mî vëd îndeplinite dorinţele c e am 

Şi, credincios răbdăreî, n'am fost nicî ea un câine 

îmbrăţişat de lumea în care vegetam, 

A z î încă tot ace îaş î speranţă; më susţ ine 

Şi poate să se "ntâmple vr'o dată s'o 'mpline.sc•; 

Dar ce folos avea-vor dorinţele clin mine , 

C â n d mv e cu putinţă să maî înt ineresc t 

Th. 31. Stoenescu^ 

C Â N D 
Când më iubea, privind în ochi-?: 
Uitam a-i vîeţeî suferinţă, 
Şi-alăturea > de sînu-î dulce 
Simţeam ferice-a mea fiinţă. 

Dar când. îmî zise 'n nepăsare : 
„Fugî, te<am u r â t . " ş i-apoî s'ascunse,, 
O h ! ce selbatecă durere !. 
Şi câtă, jale më pctrunsc ! 

Perdusem t o f ce-aveam-< o • da tă ; 
Pană şi tainica sperare 
Şi-atuncî-păşind spre sinul m o r ţ e r 
'Mî<-am zis plâng end în disperare : 

Sërmanul om !.. dacă vre-o da t ă . 
Ferice simte-a luî fiinţă, 
E ca să poată 'n urmă plângec 
Mult mai amar în suferinţă. 

loan SăraţeaaH. 

B L E S T E M U L S O Ä B T E I 

y^emilostiva Soartă, cu gïam-ï'dé arama,' 
'Mî-a poruncit : „Te naşte, de vreme ce-aï să inori^ 
La jugul suferinţe*, cât vei trăi, te 'nJiamă, 
Ca 'n fundul disp.erăreî ppet să te coborî !. 

Svpune-te naturel şiluptă-te cu tine, 
Să n'ai în toată viaţa odilmă un minut, 
Pe m-mele-ţi să semeni în tot-d'auna bine. 
Ca revl stt'ţi rêsaru pe unde ai trecut!' 

Şi cerul şi păihentul să'ţi fie împotrivă, 
Să fiî urât de-aceia pe care îi iubeşti, 
Şi* ca sa vezi atuneea cât sunt de milostivă, 
Iţi- voiu-rosti blestemul ca 'n moarte să trăieşti." 

Th. 31. Stoenescw» 
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D E D O R U L T E U . . . 

Adesea, Tale noastre şoapte, 
Pe ceruri luna se ivea 
Şi tremurând în'miez de noapte 
Amorul nostru tăinuea. 

De câte orî, strălucitoare 
Pe subt al norilor desiş, 
Să ne privească pe furiş, 
Se strecura ispititoare ! 

Azi noapte, ca şi altă-dată, 
Mi şaretă dupe un nor 
Să fie calea luminată 
A nopţeî noastre de amor. 

Dar tu lipseai, şi trista lună 
De-odată 'n nori a dispărut, 
Iar eü o noapte am -trecut 
Plângênd de dorul teü nebună. 

Paris Anna Ciupagia. 

U N A - A L T A 
Un englez închiriase o casă mare, în care 

locuia de cât-va timp. Intr'o dimineaţă intră 
servitorul, îl deşteptă din somn şi-î spune 
că proprietarul vine cu cine-va să vadă casa. 

— Pentru ce s'o vadă ? întrebă englezul ; 
n'am închiriat-o eü ? 

— Da ; înse proprietarul vrea s'o vînză 
şi cumpărătorul vrea.... 

— Spune proprietarului că-î cumpăr eü 
casa, să më lase 'n pace să dorm. 

* * 
Un alt englez pe care aveau sà'l spênzure 

o dată cu un alt condamnat, vëzênd pe a-
cesta că plânge, Ü zise : 

— «Fricosule, nu eştî demn de spânzu
rătoare ! 

Tot un englez se însurase de curând cu 
o franţuzoaică şi dupe nuntă plecară amên-
douî în călătorie. In tren, mireasa se aşeză 
în locul cel maî bun al vagonului. Engle
zul, care abia găsise loc într'un colţ, se a-
propiă de nevastă-sa, şi o întrebă : 

— Stai bine acolo ? 
— Da. 
— E moale canapeaua ? 
— Da. 
— Nu te'nboldeşte nimic ? 
— Nu. 
— Prea bine. Scoală-te, să şez eü. 

* 
••s * 

Un ţigan se ducea la târg, tărând de că
păstru un măgar aşa de împovărat, că bie
tul dobitoc se poticnea mereu şi sta să cadă. 
Ţiganul îl lovea cu ciomagul peste spinare, 
tocmaî când trecea pe lângă el subprefectul 
plăşeî, care opri trăsura şi începu să-î strige : 

— Mâââ !,.. De ce'l baţî, mâ, păcătosule ?.. 
Lasă măgarul în pace, că puî de'ţî trage 
cincï-zecï de trăgători pe dunga spinăreî ! 

Faraonul, speriat, îşi ceru iertăciune cu 
căciula în mână, şi subprefectul o porni 'na
inte în goana cailor. 

Dar dupe ce ţiganul se văzu iarăşi sin
gur cu bietul măgar, începu să se bocească 
şi să se roage de el : 

— Auliü ! Măgarule ! Eü te băteam, si să 
nu ştiu că mi-aï fost prieten cu zapciu ! 

Zetta. 

REVISTA MILITARĂ 
Organizaţia actuală 

st, 

ARMATEI GERMANE 
Armata germană se compune din armata 

prusiana, din armata bavareză, din corpul 
wurtemberges, din corpul armatei Saxone 
şi din divisiunea de Hessa. 

împăratul Germaniei este capul acesteî 
armate. 

«împăratul 1) are dreptul şi datoria de a 
veghia pentru ca, în armata germană, toate 
corpurile trupelor să tie complecte şi pre
gătite de resboiü, pentru ca unitatea să e-
xiste şi să se menţie în organisaţia, în for-

1) Articolul 63 din Constituţia Imperiului. 



marea, în armamentul , instrucţ iunea şi în 
apt i tudinea soldaţilor, etc. etc.» 

împăratul fixează cifra efectivelor, repar
tiţia contingentelor Imperiului etc. 

Din parte-le, toate trupele germane îî da-
toresc deplină supunere . 

E l numeşte pe generalii şefi aï fie-căruî 
contingent , pe comandanţ i i fortăreţelor, şi 
pe ofiţerii care comandă t rupe ce aparţin 
maî mul tor cont ingente . împăra tu l are d rep
tul a pune sediurî int r 'una saü maî multe 
provincii şi de a muta pe ofiţeriî diferite
lor corpuri . 

Suveranii şi senatele oraşelor libere nu
mesc singuri pe oficeriî contingentelor lor : 
dar într 'u cât priveşte numirea generalilor, 
ea e supusă la consimţimentul împăratului . 
: In acelaşî t imp, Bavaria are subt acest ra
port , o situaţie deosebită. Armata eî este 
organizată în mod cu totul independent ; 
este adevărat că efectivul eî se fixează pr in-
tr 'o lege a Imperiului ; dar bugetul eî este 
susţ inut numaî de ţară. Cu alte cu
vinte , acest bugel nu este votat de Reichsta
gul german. Trupe le bavareze nu sunt sub 
ordinul direct al împăratului , de cât dupe 
ce se dă un ordin de mobilizare. Organi
zaţia lor, formaţia, a rmamentu l şi instrucţia 
sunt în totul dupe sistemul prusian. Regi
mentele bavareze sunt numero ta te deosebit , 
şi, cel puţ in acum, poartă uniforma lor, de 
culoare albastru deschis. Dar se crede că nu 
va fi pent ru mul t t imp : căci multe dfn zia
rele germane cer să. fie schimbată. 

Cele alte state germane şî-au regulat si
tua ţ ia militară prin convenţ iunî cu Prusia. 

Ast-fel, t rupele saxone şi Wur tembergese 
formează două corpuri de armată indepen
dente ; dar bugetele lor sunt supUse discu-
ţiuneî Reichstagului. Suveranii ambelor ţări 
îşi numesc ofiţerii lor. 

împăratul numeşte pe Generalul coman
dant al corpului saxon, dupe propunerea re
gelui Saxonieî. Regele W u r t e m b e r g u l u î nu 
meşte pe generalul şef al corpului seü de 
armată , dupe ce a obţ inut consimţimentul 
împăratului . P recum se vede, este o mică 
deosebire. Ambele corpuri de armată sunt 

organizate prusieneşte şi este o asemănare 
stabilită între ofiţeriî acestor două ţări şi 
aceia aï Prusieï. Saxoniï şi Wur temberges i ï 
se disting de Prusienï numaî prin oare-care 
detaliï de uniformă. 

Cele doue Mecklemburgurï aü încheiat o 
convenţie militară cu Prusia din 1861. Con
t ingentul hesic formează o divizie specială, 
care este a lă turată pe lîngă corpul al n-lea. 
Trupe le meclkemburge fac parte in tegrantă 
din armata prusiana, de care se disting n u 
maî prin cască ; în loc să aibă un vul tur pe 
această cască, poartă emblema ţăreî lor. 

Marele ducat de Baden a încheiat o con
venţ ie militară cu Prusia în 23 noembr ie 
1870. Trupele luî formează al 14-lea corp 
de armată, complectat prin câte-va t rupe 
prusiane. Ofiţeriî sunt : « Ofiţeri regali pru
sienï,-» T rupe le se disting de prusienï prin 
a rmătura casceî şi cocarda ţăreî lor. Ofiţeriî 
poartă dragonul şi eşarpa în colorile mare-
luî ducat. 

Ducatul de Anhal t şi micele state şî-au 
încheiat convenţ iuni le lor în 1873. 

Marele ducat de Oldenburg şi-a regulat 
situaţia încă de la 15 Iulie 1867. 

Ducatul de Brunswick a făcut asemeni la 
I Aprilie 1886. 

Trupe le acestor state micî poartă cocar
dele lor naţionale şi numai pr in ele se dis
ting. 

Câ t despre oraşele libere şi cele alte state 
micî, îşi aü recruţii răspândiţ i prin regimen
tele prusiane (Lübeck, Hamburg, Brem, W a l 
deck, Lippe-Detmold, Schaumburg, etc.) 

la tă în câte-va cuvinte legea militară ger
mană : 

Fie-care german e supus serviciului pe r 
sonal şi obligatoriu de la 17 pînă la 45 anî 
împlini ţ i . 

Efectivul actual în t imp de pace al a rma
tei germane este de 468,409 soldaţî . B u g e 
tul anulu i 1888 prevede : 

19,262, ofiţeri. 
55,447, sub-ofiţerî. 

412,960, soldaţî. 
1,777, medici militari. 



840, ofiţeri plăti tori . 
641 , veterinari . 
803, armurier i . 

93, şelari. 
84,077, caî. 

1 ,456, tunur i de campanie. 
In aceste cifre nu sunt numerate : 

8,000, voluntar i pe un a n > 
2,500, cadeţî . 
9,500, geandarmî, 

şi in fine reserviştiî convocaţi pen t ru p e 
rioadele de instrucţ iune. 

Ter i tor iu l german e împăr ţ i t în 17 regiuni 
(Arme-Korps-Bezircke) . In regulă generală, 
t rupele fac garnizonă în regiunea din care 
sunt originare. Se face însă escepţiune de 
acest principiu pent ru trupele gardeî (aceasta 
const i tue al 18-lea corp) şi pentru acelea ale 
corpului al 15-lea (AIsacia-Lorena). Acest 
corp e format din regiihente prusiane, ba-
dese, saxone şi wur tembergese . Garda se 
recrutează din regiunile prusiane. Fie care 
regiune se impar te în districte de batalion 
(Sandvelir-Batalion-Bezircke) care, grupate în 
brigade, formează regimentele de Landwehr 
{227 districte de batalion de Landwehr) . 

Corpul de armată se compune, dupe îm 
prejurare, din 2 saü 3 divizii, din 1 saü 2 
batalioane de vânători , dintr 'o brigadă ar t i 
lerie de campanie, dintr"un regiment de art i
lerie pedestră d int r 'un batalion de pon to -
nierî şi dintr 'un batalion de tren. 

Divizia de infanterie se compune din 2 
brigade de infanterie şi dintr 'o brigadă de 
cavalerie. In unele cazuri, cavaleria corpului 
de armată e grupată într 'o divizie indepen
dentă (în gardă şi în corpul al 13-lea). Bri
gada are 2 saü 3 regimente. 

Infanteria germană coprinde 166 regi
mente, din care : 127 prusiane, 19 bavareze, 
12 saxone, şi 8 vurtembergese, cu 513 bata
lioane din care 9̂6 prusiane, 57 bavareze, 
36 saxone şi 24 Wur tembergese . Regimen
tele aü câte 3 pînă la 4 batalioane din câte 
4 compani i fie-care. 

Infanteria mal coprinde apoi 21 batalioane 
de venător î din care: 14 prusiane, 4 bavareze 
şi ,3 saxone. 

Mal coprinde şi batalionul de instrucţie, 
al cărui ofiţeri şi soldaţi provin din toate 
regimentele şi care e consti tui t în toţ i anii, 
la un t imp hotărî t . Regimentele aü efectiv 
ordinar saü efectiv în tăr i t . 

In primul caz, batalioanele aü câte 22 o-
fiţerî şi 526 soldaţi ; în cel de al doilea nu
mera tot 22 ofiţeri şi 659 soldaţi. Toa tă in
fanteria, pe t imp de pace, coprinde 11,231 
ofiţeri şi 329,173 soldaţi. 

(Va urma). 

C U R E N T U L G R E C L A R U Ş I 
Din timpii cel mal vechi pana la zilele 

noastre, gr eciî aü înrîuri t , în felurite privinţe, 
asupra ruşilor, dar această înrîurire s'a ob
servat mal ales în privinţele : religioasă, cul
turală şi politică. 

Cu mul t mal înainte de fundarea s ta tu tu
lui rus, grecii aü fost în contact cu bulgarii 
şi serbii—slavii de sud—asupra căror grecii 
aü înr îur i t foarte mult , mal ales asupra bul
garilor —vecinilor sel. 

Fraţ i i Cyrill şi Methodiü, de origină greci 1) 
din oraşul Thesalonic, foasta capitală a Ma
cedoniei, cu drept cuvent numi ţ i «apostoli 
al slavilor», educaţ i la Constant inopol , în 
cele mal renumite şcoli greceşti, aü tradus 
mal toate cărţile sfinte din greceşte în l imba 
slavonă. Această l imbă slavonă, după cum 
susţin cel mal mul ţ i invelat i , era l imba ve
chia bulgară, Iar d-1 Ign. Vie. lagiâ, cel mal 
renumit profesor-slavist din zilele noas t r e ' 
fost profesor la universi tatea din Pe te r sburg , 
Iar acum la cea din Viena, susţine, că l imba, 

1). Dospre origina fraţilor Cyril ş i Methodiü s'ati 
scris multe cercetări de greci , s lavi , francezi , ger
mani. Cea mai mare parte din înveţaţi afirmă origina 
greacă a acestor fraţi. Slavii —ruşii , bulgarii, serbii, 
parte şi polonii şi bohemiî—afirmă origina bulgară a 
acestor fraţi. Mulţi din slavî insa saut de părere, că 
aeeşt î fraţî sunt de origină greacă c e e a c e e s te mai 
probabil. Păr.-archimandrit Grenadin Enăcenu, actual 
episcop de Râmnic , cunoscut prin mai mnlte scrieri, 
susţine origina română a fraţilor Cyrill şi Methodiü... 
(Vez i „Creştinismul în Daci i şi creşt inarea românilor" 
Bucureşti, 1878 pag ) Unul din argumente le păr. 
Genadiü, e s te că părintele acestor fraţi se numea 
„Leon", care n u m e nu pare a fi grecesc . . . Apoi oare 
n'aü fost imperatori bizantini Leon filosoful şi Leon 
Isaurnl ? Apoi scriitorul byzant in Leon Diaconul 



în care s'aü tradus din greceşte cărţile 
stìnte de Cyrill şi Methodiü, a fost l imba 
slavonică («lingua Slavonica»), care să vor
bea prin secolul al 9 dupe Christ de «Slo
veni», un popor, carele locuia în actuala 
provincie Croaţia,—patria d. Iagië,—aceasta 
a auzit-o subsemnatul în aniî scolari 188 3

 4 

şi i88 4 / 5 , la universitatea din Petersburg, la 
cursul d. Iagic, carele curs este litografiat 
şi se păstrează şi la subsemnatul . . . 

Traducerea cărţilor sfinte din greceşte în 
slavoneşte. de către fraţii Cyrill şi Methodiü, 
s'a terminat la anul 862 dupe Chr. , dupe 
cum susţin maî mul ţ i învăţaţ i , şi acest an 
coincide cu un mare eveniment în sitoria 
ruşilor, anume la anul 862 s'a fundat statul 
rus, de către Ruric, originar din «Varegia» 
saü peninsula Scandinavieî de astăzi, numită 
încă, împreună cu Jutlandia [Danemarca de 
astăzi/ , şi Nordmannia, în evul. mediu . Nord 
mani i saü Normanen (adecă oameni i de la 
miază noapte) aü jucat un rol foarte însemr 
nat, cucerind par te din Anglia, Francia şi 
Italia actuală, lup tându-se cu Saraciniî (mu
sulmanii arabi din Asia), etc. 

'Riiric (862—879), primul suveran al Ru 
siei, cu titlu de «mare principe», avênd re
şedinţa în oraşul ü^pvgorod, la izvorîrea 
rîului Voi/iov din lacul Ihnen, pur tă un co-
merciü întins, între alte popoare, cu grecii, 
existând comunicaţia pe apă între marea 
Baltică, a tunci numită marea «Varengică», 
şi marea Neagră, numită atunci marea Ru
sească, prin fluviul Dnipru, carele se varsă 
în marea Neagră, şi alte ape, cari leagă mă 
rile Baltică şi Neagră. Acea comunicaţie 
pur ta numirea de «drumul de la Varegi la 
Greci». 

Cu varegul Ruric aü sosit la Novgorod 
din Normannia , anume din mica provincie 
«cRiisi)igia», de unde 'şi-a luat numirea ac
tuala Rusie, căci Ruric, anume Sineus (saü 
Sinav) şi Truvor, din cari Sineus domnea 
în Beloţero (saü Lacul alb), oraş, s i tuat lângă 
Lacul alb, în actualul guvernăment de Nov
gorod, Iar Truvor — în Iţborsc, oraş (acum 
sat) în guvernămentu l de Pscov saü Plescov. 
Ruric a avut, propriu zis, reşedinţa in Nov

gorod numai de la an. 864, căci 2 ani (86 2 

— 864) domnea în Ladoga, lângă marele lac 
de Ladoga. 

Anul 864, când «varego-rusul» Ruric î n -
temeetorul dinastiei ruseşti, care a domni t 
până Ia anul 879, s'a stabilit definitiv în ora
şul Novgorod 1) este însemnat prin un eve-

1). Dinastia rueedscă nu este de origină rusească, 
ci maî mult germană. D e la Ruric, a căruia origină 
se referă la rasa teutonică, satt gormană, pană la 1598, 
sub Teodor I (1584—1598), carele n'a aaut copiï, a 
fost pe trtnnl Rurieî Dinastia lui Ruric. Boris Godinov 
(1598—1606), cumnat al lui Teodor I (frate al Irineî 
soţiei Ini Teodor), a fost descendent al unui murza 
(principe) tătar. Teodor II fiul lui Boris Godunov a 
împărţit numai 6 sëptëmâni din an. 1606 şi a fost u-
cis de Psudo—Dimi t r i e . Aces ta a împerăţit aproape 
10—11 luni din an. 1606 a fost de origină dubioasă, 
poate polonă, susţinută de poloni. Vasile V, (1606— 
1610), eu familia „Suisky", era un descendent al lui 
Vladimir II Monomach (1113—1125). prin urmare s e 
înrudea en dinastia lui Ruric. Cu Michail Romanov 
(1613—1645). carele a pus capët interregnului (1610 
—1613), s'a început dinastia Romanov, domnitoare şi 
acum, Teodor Nie. Romanov (în monarcliism patriarch 
Filaret), părintele lui Michail, a fost nepot al Anasta
siei, primei soţii a lui loann IV cel teribil (1533— 
1584), penultimul suveran rus din dinastia Ruric. prin 
urmare se înrudea cu dinastia germană a lui Ruric. 
Apoi Romanovii se trag de la Andreiü Cobtla (eapa), 
originar din Prusia, fiind emigrat clin Prusia p n tim
pul lui Alexandru Nevsky, mare duce de Vladimir, 
care (Alex. Nev.) a decedat la 1269. 

Se susţine de unii că familia Romanov earea un timp 
era cunoscută sub familia de Zachariev Iuriev-Roma-
nov, nu poate fi de origina germană, căci Prusia în 
secolul al 13 după Chr. era supusă Poloniei , prin ur
mare unui stat slav... După Petru I (1682-—1725) a 
împerăţit Ecaterina I (1725—1727), care purta familia 
poionă de „Scavronsky", fiind servitoare la mareşalul 
Şeremetev în Riga, când la an. 1710. a v ë z u t - o P e t r u l 
la Şoremetev a fost captivat de frumuseţa eî şi a luat--
o de nevastă. Petru II (1727—1750) a fost fiu al luï 
Alaxiti (fiu al lui Petru I) şi nepot al lui Petra I. 
Ana I (1730—1740) a fost nepoată a lui Petru I, fiică 
a lui loann V (1682—1689), frate a lui Petru I. E a 
a fost măritată cu ducele de Curlandia, german de o-
rigină. loann al V I (1740—1741) a fost nepot al An-
nei I. fiii al lui Anton principe de Brunsvig şi al An-
nei Leopoldovna, nepoatei Aunei 1 (Ana Leopoldovna 
a fost fia lui Leopold duce de Brunsvig şi al Ecateri-
r.ei Ioannovna, sora Annei I şi fia lui Ioaun al VI . 
fratele lui Petru I) . Elisabela 1 (1741—1761) a fost 
fia lui Petru I şi Ècaterina I. Petru III (1761—1762) 
a fost nepot al lui Petra I (din fia lui) fiii al lui Fre
deric, duce de Holste in—Hottorp şi al Annei Petrovna 
fia lui Petru I prin urmare nepot de soră al El isabe-
tei Ii pe când Petru II a fost nepot al lu Pe tra I d i n 
fiul Àlexiìi şi soţia lui Alexin—Sofia fia principelui de 
Volsenbtlthel (Alexiti a fost fiul lui Petra I şi al Na-
thaliei Narîşkin prima soţia a lui Petru I) Ecaterina I I 
(1762—1796) a fost soţia lui Petru 111 şi fia ducelui 
de Anhalt-Zerbst. Paul I (1796—1801) a fost fiü al 
lui Petru III şi Ecaterina II. Alexandru I (1801—1825) 
a fost fiu al lui Paul I şi Maria marea ducesă de 
Saxa Weimarn. Nìcolae I (1825—1855) a fost frate 
drept al lui Alexandru I din acei părinţi. Alexandru I I 
(1855'—1881) a fost fiü al lui Nicolae I şi Alexandra,.. 



niment mare în starea relaţiunilor ruso grece. 
«Ros i î» saü Ruşi i , carî trăiau în Constan-
t inopol, ocupându-se cu comerciul, aü fost 
parte ucişi, parte făcuţi sclavi, din causa că 
eraü datori guvernului şi persoanelor prr-
vate,—aceasta din cauza maî mul t a uneî 
nedomirirî. Despre cele întâmplate cu Ruşiî 
din Constant inopol s'a dus vestea pană 
la K iev , unde domneau ducii varegî As
cold [saü Oscold) şi Dir, foştî în suita 
luî Rur ic . Aceştî principi din K iev cu o 
flotă puternică, dupe acel t imp, în luna 
Ma iü , anul 864. aü început a devasta, în 
mod barbar, împrejurimele Constantinopolu-
luî, aü ajuns pană la ziduri le acestei renu
mite capitale a imperiufuî roman de răsărit. 
Imperatomi byzant in Michail, era cu armata 
în Syria, unde era resboiü între grecî şi 
musulmani. Patriarch atuncî era în Constan
tinopol renumitul Fotiü, carele îmbărbăţea 
pe cetăţeni contra «rossi lor»—berban, şi a-
tuncï a pronunţat doue homiliî (cuvinte) ce
lebre ale sale cu ocazia invasiuneî «rossilor» 
Ruşiî aü fost biruiţi de grecî, izgoniţ i de
parte, iar Ascold şi D i r , în anul 865 nu nu
mai s'aü făcut amicî ai grecilor, dar încă 
aü primit christianismul, sub forma orto
doxiei, de la grecî. A tunc î s'a creştinat şi o 
parte din locuitorii oraşului K iev . Ascold 
s'a numit din botez «Nico lae», iar D i r — 
«I l ie». C u ocazia tractatului' de pace, între 

princesa de Prusia, sora dreaptă al ltii "Wilhelm I im
peratili Germaniei decedüt la 1888. Alexandru III (1881 
până în present) ei te fiu al lui Alexandru II şi Mă
ria, marea ducesă de Hessa-Darmstadt, eu familia de 
Battemberg. Alexandru III este căsătorit cu Maria, 
fia luî Christian al IX, rege de Danemarca, soră cu 
soţia principelui de Walles al Angliei , şi cu George 
rege le Greciei. . . Aşa dar, după cele expuse aci, se 
v e d e în mod lămurit, că dinastia rusească este do o-
rigină germană, mai ales după Elisabetha I, adeeă de 
la 1761 . D i n o mulţime de suverani, cari s'ait succe-
eedat pe tronul Rusiei , în timp de e mie doue zeci 
şi ş a s e (1026) ani (862—1888] , numai doi aii fost de 
origină tătară, anume Boris şi Theodor II Oodunovi 
(1598—1606) , doi de origină polonă presupusă, aulirne 
Psedo Dimitrie (16S6) şi Eeaterina I (1726—1727) , 
din cari Dimitrie purtă titlu de rege, iar Eeaterina I 
titlul de imperatrice. Restul de suverani ai Rusiei , pur
tând titlu de „mare principe, rege şi imperator"—a 
fost mai mult saü mai p l ţ i n de origină testonică saü 
germanică, atât în l inia bărbătească cât şi femeeaseă. 
Toate aceste sunt stabilite după date positive, recu
noscute de lumea înveţată. 

ruşi şi grecî, s'aü trimis la K iev din C o n 
stantinopol episcopul grec Alexia şi doî 
preoţi Athanasiü şi Cyr i l l . , U l t imue a fost 
episcop la Catana, în Italia, mal pe urmă. 
S'aü construit în K iev doue biserici, din 
cari una a sf. Nicolae, iar alta, a sf. Ilie. 
U l t ima, cea maî vechia biserică din K iev , a 
fost restaurată, în t impii moderni, şi există 
şi acum, ca şi acea a sf. Nicolae, zidi tă la 
mormêntul luî Ascold. în apropiere de flu
v iu l Dn ip ru şi laura «Pecersca». 

Creştinismul n'a putut prinde însă rădă
cini în K iev , din cauză că, pe la anul 875, 
a venit asupra K ievu lu i omul de încredere 
al marelui principe Rur ic , anume Oleg, pro-
numit «înţe leptu l», care a fost succesorul 
lui Rur ic pe tronul Rusiei. Acest *Oleg a u-
cis pe Ascold şi D i r , stăpânitoril K ievu lu i , 
în modul cel maî perfid, şi el însuşi apoi a 
început rezboiü crâncen contra grecilor, ase-
diând Constant inopolul , care rezboiü s'a con
tinuat şi finit abia sub Igor, succesorul luî 
O leg fiul luî Rur ic (Oleg era unchiü al luî 
Igor după mamă, O leg neavênd copii, iar 
Rur ic avênd un singur fiü pe Igor), anume 
la an 945, când aü încheiat pace greciî cu 
ruşiî la K iev , unde trimişii greci juraü în 
biserica sf. Ilie, pe când ruşiî se închinau 
idolului Perun. Creştinismul a rëmas tot re-
ligiunea minorităţeî ruşilor pană la an. 937, 
când marea principesă Olga, soţia şi succe-
soara luì Igor, s'a botezat la Constant inopol, 
de către patriarchul Potieuct, fiindu-î naş im
peratomi Constantin Porfirogenitul, cunoscut 
scriitor byzant in din secului al 10 dupe Chr . 
O lga s'a numit din botez « E l e n a » , poate că 
naşa î-a fost împerăteasa E lena , soţia luî 
Constantin Porfirogenitul. D u p e moartea ma-
rei princesa O l g a , fiul şi succesorul eî, sub Svia-
toslav I, păgânismul iarăşi a tr iumfat asupra 
creştinismuluî în K i e v , càci Sviatoslav era 
un păgân înfocat, purtând toată viaţa rëz-
boaie cu greciî şi bulgarii creştini, precum 
şi cu Pecenegii. C u greci! s'a luptat sub im
peratomi Nicefor Foca, pe carele F a biruit 
şi sub Ioann Zimischiü, fiind el, Sviatoslav, 
biruit, a făcut pace, înapoind grecilor acea 
parte din Bulgaria dunăreană cu oraşele T)o-



rostol (Silistra), aMarea-Preslavă (Kiustendil 
din actuala Bulgarie), pe care o cucerise 
sub Nicefor Foca. 

(Va urma). George P . Samurianu. 

MIRON COSTIN 
S C H I Ţ Ă 

asupra 

Timpului, vieţ-eî şi operelor sale 
X j i i n l s a , ş i sti l-u.1 1-u.î IL^Eiron. C o s t i n . 1 ) 

Limba lui Costin nu se deosebeşte mul t 
de cea de azi. Orî-cine poate , fără 
greutate , să inţeleagă ceea ce citeşte în el. 
Transformaţ iunea pe care l imba noastră a 
încercat 'o în veacul nostru şi cu deosebire 
dupe la 1830 încoace, prin mult iplele şi va
riatele încercări de filologie fantastică a unor 
bărbaţi , de-almintrelea ineritosi — această 
transformare a in t rodus în l imbă o sumă de 
termeni noi tehnici şi a produs oare-cum o 
limbă literară, artificială, a lăsat îh acelaşi 
t imp existenţa unu l substrat linguistic care 
s a menţ inu t în popor şi care se regăseşte 
şi în Costin, ca în to ţ i cronicarii. 

Găsim în cronicile lui Miron cuvinte cu 
înţeles deosebit de cel de azi. Aşa este : om 
subţire = om Jîn ; amestecături — turburărî ; 
cărţi 7 = scrisori ; domn = boier saü nobil, 
boală neaşeţată bine = neşfîrşită ; împăre-
£hiată = desbinată ; etc. 

Acest din u rmă cuvent, care azi are un 
sens diametral opus cu cel vechili, i i ' găs im 
cu această din urmă însemnare pînă pe la 
sfirşitul veacului XVIII şi primele t impuri 
ale veacului nostru. Intr 'o carte cu titlul : 
«Pilde Filosofeştî...» traduse şi t ipări te 3 ) la 
1783, găsim la pag. 3 următoare le r îndurî : 

*) In numerili trecut la epigramă s 'a s t r e c u r a t o 
o eróre; s'a pus Nu insă, când trebuia 'Nntr'ênsa. 

-') Sensu l acesta al cuvêntuluï carte ex i s tă pînă 
azi îu Ardeal. 

s ) Pi lde filozofeştî care s'aü tipărit acum a doua 
oară. în z i le le prea luminatului domn Io N ico lae 
Constantin Caragea Voevod, cu chiel tuiala iubitoriu-
luî de D u m n e z e u Kiriü Kir Fi laret . episcop al Râmni
cului în siarita episcopie a Râmnicului . La anul de 
la Hristos 1783." 

«Nepriceperea şi netrebnicia nasc îinpăre-
«chierï şi în t re rudenii.» 

Numele propr i i aü o formă de multe or i 
foarte schimbată faţă cu cea de azi. Ast-fel 
găsim : Avstria în loc de Austria ; Jigmund 
în loc de Sigismund; Elisafta în loc de E-
lisabeta ; ş. a. 

Aflăm apoi expresii cari azi aü eşit din 
uz, precum : ţâbovită vreme aü împlinit = 
aü aşteptat ; puţin necăţend în mâna Turci
lor = puţin fu de nu a căţut in mâna Tur
cilor ; aii stătut—a domnit ; aü dat jos de 
pre cal = aü descălecat ; buluc de oaste = 
parte de oaste ; sabiea se încrunta = se îm
plânta ; a anilor vrîstă ; = vârstă etc. 

Sînt forme gramaticale deosebite de cele 
de azi. cum : copilandrec— copilandru ; sfa
turile a de ambe părţile = ale ambelor 
părţi : luişî = pentru el ; intratul = intra
rea ; stătătoare = statornică ; eie — aceia ; 
cişte = aceştia ; purcesul = plecarea ; etc. 

în t rebuinţează infinitivele lungi î n l o c u i ce
lor scurte: mal cu greü ml-aü fost a scriere; 
a mâncare ; etc. 

Găsim adesea h în loc de f precum : 
hier, hierbinte: etc. 

Perfectul simplu îl în t rebuinţează mai rar, 
şi mal mult la singular ; preferă pe cel com
pus. 

Gramatica nu prea e strict păzită în ce 
priveşte acordul verbului cu subiectul în nu -
mër. Aceste greşeli aü ţ inut şi în veacul 
nostru, pînă târziu. Bălcescu, de pildă, pune 
foarte adesea subiectul în plural şi verbul 
în singular. Eliad zicea : 

Sglobii sărind viţeii Ia uger alerga. 

Pe lingă aceasta găsim pluralul în locul 
singularului la verbul a avea şi la t impuri le 
compuse cu el de la alte verbe : că aü ţis 
domnul... obieeiü eare durează şi până azi 
în Moldova. 

Fra\a lui Miron Costin este ră tundă, are 
ritm ; adeseori se poate zice că este prea 
frumoasă. Perioadele însă sînt lungi şi nu « 
destul de limpezi. Par tea ântêia a per iodu
lui e foarte lungă, în deobşte, iar cea din 
urmă scurtă ; aşa în cât se strică oa re -cum 
armonia frazil. 



D e multe ori fraza lui este cam artificială, 
cam dupe calapodul latinesc, punênd subiec 
tul şi verbul în urmă saü subiectul în urma 
predicatului. Ecs : «una dupe alta veste 
v i ind . .» 3 ) «Sânt cazacii de neamul lor Ruş i . . . » 4 ) 
etc. 

Găsim adesea construcţiunî aşa de ciu
date, în cât ca să le lămurim trebue să le 
facem o adevërata traducere. Ast-fel e : «Ţa ra 
«muntenească intr'acestaşî an, vara, la mari 
«reutăţî erea de T u r c i . » 5 ) N o i am zice : 
Ţ a r a muntenească suferi în vara acestui an 
mari reutăţî din partea Turc i lor . 

Saü : « C u adoua ispravă de D o m n i a ţeriî 
«munteneşti , aü socotit Vasile V o d ă cu altă 
«cale...» 6 ) adică: Ven ind a doua oară pe 
tronul ţeriî Munteneşti a socotit Vasile Vodă 
că e bine să urmeze altă cale. 

Frazele scurte sînt rare şi mai ales se gă
sesc la câte o concluzie saü la câte o re
flecţie parentetica. E s : «Fost 'aü rësipa oşti-
«lor leşeşti şi perirea luì Gaspar V o d ă în 
«anul 7129.»7)— «Dacă s'aü aşezat A lexandru 
« V o d ă la scaun (lupul perul schimbă, nu 
€hireaj tot pre acea cale etc .» 8 ) 

Perioadele, z iceam, sînt lungî şi cam 
obscure. Iată un esemplu : « E r a pre acele 
«vremur i V i z i r anume Taban i Bu iuk , carele 
«ţinea cu Vasile V o d ă şi Paşa de Silistra 
«iar aşa; şi numaî să scoată pe Mateiü V o d ă 
«se pusese cu toată voia, şi fără ştirea împă-
«rătească eşiau isprăvî de la V iz i ru l de dom-
«nia ţeriî Munteneşti lui loan V o d ă , fecio-
«rul luì Vasile Vodă ; cum şi atuncî, dacă 
«aü vëzu t V iz i ru l împiedecate isprăvile d'ân-
«teiü de Silihtrarul, aü făcut altele la sin-
«gur pasa de Silistra să ducă el singur pre 
«feciorul lui Vasile V o d ă în scaunul ţeriî 
» Munteneşti ; care lucru apoi aü mâncat 
«capul V iz i ru lu i , oblicind împărăţia, pren S i -
«lihtrarul, rësboaiele şi rësboaiele de'sânge 
«între domni de unde se pogoară.» 9 ) Acest 

3 ) Cap. XV. pag . 319 . Tom. I . E d . Cogălniceanu. II. 
*) Cap. XV. pag. 3 1 3 . Idem. 
3 ; Pag . 252 . C. II . — 2 . 
«J Pag . 306. C. X V . — 2. 
' ) P a g . 275 C . VII . — 5. 
«) Pag . 2 9 2 . C. XII .—1. 

-*) P a g . 306. C. X V . — 1 . 

«period, monstru de lungime, ar fi putut ri 
«despărţit în mai multe fraze mici, cari ar fi 
dat şi mal multă armonie şi ar fi exprimat 
ideile într 'un mod mai clar. 

Esemple de acestea abundă, din nenoro
cire, in scrierile lui Mi ron Cost in. 

întrebuinţarea şi aşezarea rea a pronume-
lor face multe din frazele lui obscure. Aşa 
este u n a : « . . . . ş i cu câţi-va boieri, între 
«cari ereaü şi Nistor Urechie, tatăl luì Gri-

«gore Urechie, care s'aü pomenit că aü scris 
«leatopiseţul ţeriî pînă la A r o n Vodă .» 10-) 
Această frază şi anume «care» acela a dat 
naştere uneî discusiunî mari între ceFce sus
ţin că cronica luì Urechie este a luì G r i -
gore Urechie şi ceî ce susţin că e a luì 
Nestor Urechie. Dacă Cost in ar fi întrebuin
ţat acel pronume în mod preciz, tot inci
dentul se închidea şi nu se mai putea re
porta acel «care» de către uniï la Nestor şi 
de către alţii la Gr igore. 

Iată încă o frază ciudată: «Leş i î încă să 
«facă rësboiu nu erea putere» 11) adică: nici 
Leşiî n'aveaü putere să facă rësboiû. 

Chiar prima frază din cartea descălecata 
luì este un esemplu puternic de această to^ 
pică nenaturală limbiî noastre. «începutul 
«terilor acestora si al neamului moldovenesc 
«şi muntenese şi în ţerile ungureşti cu a-
«cest nume români pînă astăzi, de unde 
«sunt veniţ i întru aceste părţ i de păment a. 
«scrie multă vreme Ia cumpenă au stătut: 
«cugetul nostru.» As ta am traduce-o noi. 
asa : Mul tă vreme aü stătut la cumpenă cu
getul nostru a scrie începutul acestor ţări şi 
al neamului moldovenesc şi muntenesc şi 
din ţerile Ardealu lu i ce aü numele de R o 
mâni pînă astăzi, adică a scrie de unde sînt; 
veniţ i în aceste părţi de păment. 

N u më pot înt inde mai mul t asupra a-ţ 
cestui punct, căci nu vreau să ies din ca
drul unei schiţe. 

V o i ü trece de la această parte, mal m u l t 
gramaticală, la stil propriu zis. 

Çîheorghe Adamescn. 
( V a urma) 

l 0 ) Pag . 261 . C. V. — 1. 
» ) P a g . 273 . C. V I I — 4 . 



ClOCOn VECHI ŞI KOUI 
S A U 

CE N A Ş T E D I N P I S I C A ŞOARECI M Ă N Â N C Ă 

R O M A N ORIGINAL 

de 
K i c o l a e M. F h i l i m o n 

für m a r t) 

Dupe şease luni de lupte gigantice în con
tra dificultăţilor de tot felul, societatee isbuti 
a pune în scenă aMahomet de , Voltaire, cu 
luxu l şi îngrijirea putincioasă în acel t impi . 

Piesa în fine, reuşi de minune. Publicul , 
acusat astă-zî că nu este în stare să înţe
leagă producţ iuni le clasice, se entusiasmase a-
t â t de mult , în cât cerea prin manifestări 
sgomotoase reproducerea piesei. 

Junii elevi ce se distinseră în această piesă 
aü fost: Nicu Andronescu în rolul luî Ma
homet , loan Curie în t r ' a l lu î Zopir, Diamandi 
Nicolae a jucat bine pe Zeid şi Rali ţa Mi-
chăileanu pe regina Palmira ; dar inemiciî 
românilor , prevëzênd morali tatea şi pat r io
tismul ce putea să inspire asemenea piese 
în inima poporului , în t rebuinţară toate mi
jloacele şi suiră pe scenă comedii şi farse 
imorale care con rup spiritul şi in ima 1 ) . 

1j. l a tă ce z icea în aceas tă materie rëposatul B . 
Catargiu într'un articol făcut în urma repres int ïr i ï 
d r a m e i : Misantropia şi Pocăinţa de C o ţ e b u e : 

„Lăsaţ i dar, voî fiï aï acelor mari domnitori ai lu-
„mi, lăsaţi bnfonăria şi satira pe seama acelor suflete 
„îughiesuite, pe seama ace lor duhuri sărace. Părinţi i 
„voştri aü fost raarî, şi voî nu puteţ i fi mic î — Vreî 
„ca actorul român să arate c e e a ce e s t e ? Fă'I să tră
i a s c ă în e lemente le stremoşiler sei. S lava , Amorul, 
„Generositatea, Patriotismul, Rësbunarea, Trufia, D r e p 
t a t e a , i a tă . ce ' i trebue lu î ca să fie mare. D ă l trage-
„diî sângeroase şi drame scr i se cu lacrămî, şi le va 
„juca bine. Nu' î da farsă, că el nu şt ie să fie bufon; 
„el ii a ştiut a s e slugări şi a se maimuţi . Nu'l v e î 
„vedea nici odată să'ş î ş t ie rolul, pentru că nu'î 
„place nicî în glumă a fi măseăriciu. 

„Priviţ i theatrul ca o scoală de moral, şi veţ î afla 
„pe actori mândri de a fi profesorii norodului, şi veţ i 
„vedea şi actorî bunî. .Faceţi p e actorul român să 
„meargă, s ingur îmbulzit de sine, înecat în lacrimi 
„pe ambonul sëu, să înveţe , să îoduplece , să misée 
„inimile, să se simtă fericit şi mândru de profesia sa. 
„Nu'l tîrîţî îu silă a'î pune peruca bufonului î n cap, 
»? 1 tace o caricatură şi a'l umili spre a s e scăl îmba 
r'naintea unuî public , cave şi el e tot român, şi sin-
rgur nu ştie pentru ce nu-î plac scăl îmbături le . 

„Acesta e s te misterul theatruluî socotit în adevtî-
-„rata luî însemnare, şi ast-fel a fost socotit şi între 
„ c e i vecliï. -B. Catargiu. 

Efectul moral ce produse representarea luî 
Mahomet fu necalculabi l : venitul societăţii 
filarmonice se înzeci ; număru l membri lor eî 
se ridică pêne la şeapte-zecî individe, în t re 
cari figurau cei mai nobilî şi maî inteligenţi 
bărbaţi aï societăţii noastre. Entus iasmul 
merse aşa departe in cât uniî dintre asociaţi, 
şi chiar dintre particulari în sacra şi pa t r io 
tica lor esaltare, începură a dota societatea 
cu donaţ iunî tes tamentare 1 ) . Dar inemicul 
cel neîmpăcat al fericire! noastre, vezênd toate 
aceste mărinimoase aspiraţiunî ale românilor 
către civilisare, aţî ţă mai ântèiu gelosia în t re 

J capii societăţii, apoî între I. Câmpineanu şi 
J Principele Domnitor , iar după aceia, pr in 
J corupţ iune şi intrigă, reuşi a distruge acea 
societate, care de ar fi axistat până acum, 
negreşit că ar ta dramatică şi l i teratura noastră 
ar fi ajuns la mare grad de cultură. 

Mărul discordiei care aduse această n e n o 
rocire, fu o medalie de aur proectată de so
cietate, a se da prin vot membri lor societăţii 
carî ar fi meri tat maî mult . Se zice că C â m 
pineanu, ar fi dorit să i se dea numaî luî 

I acea medalia, şi de aceia începuse a lua ton 
• de dictator : pe de altă parte iarăşi pr inci-
j pele Ghica, vëzênd cu ochiî rëu crescânda 
populari ta te a Câmpineanuluî , şi t emendu-se 
a nu ajunge printr 'ênsa la tron, aduse luc ru 
rile ast-fel, în cât I. Eliade şi C. Aristia îşi 
deteră dimisiunea, şi pr intr 'aceasta totul se 
spulberă în vent. 

Puţ in ceva maî în urmă, se făcură noi î n 
cercări pen t ru reînfiinţarea societăţii F i l a r 
monice. C. Aristia fu însărcinat cu această 
lucrare. El conduse lucrurile cu mare silinţă 
si amor propriu ; vëzênd însă că theatrul şi 
l i teratura eraü numaî un pretext , iar adevă
ratul scop era intriga politică, se retrase. 

Dupé trecere de cât-va t imp, iarăşi î nce 
pură a se ivi s imptome pent ru redeschiderea 

I theatruluî naţional. De astă dată însë .Dom-
I nitorul însuşi se pusese în capul in t repr in-
I deriî, ca scop, — după mărturis irea cont im

poranilor — de a paralisa influenţa C â m p i -

»). C. Mauu dete primul semnal , înzestrând socie
tatea eu dout" mit galbeni , cari îmulţ indu-se prin do
bânzi , credem că s e vor fi întrebuinţat la c lădirea 

Hi l ieatruluî. 



neanuluî şi a surpa tot de odată şi theatrul . 
Spre împlinirea acestui scop, chiama iarăşi 

pe G . Aristia, şi'î propuse Direcţiunea Thea 
t ru lu l cu salariu de galbeni cincï-zecï pe 
lună şi to t venitul representaţ iunilor . Este 
însă un proverb, care z ice : «Cine s'a fript 
cu ciorbă se teme şi de iaur t» . 

Bietul Aristia se fripsese de doë ori cu 
ciorbă, şi ceia ce i se oferia acum, nu era 
nici iaurt , nici apă rece. Spre a scăpa dar, 
d e această noue amăgire, ceru de la Domni
tor să i se dea înscris de ofertele ce'î făcuse. 

Această dorinţă nu se împlini de domnitorul 
sub diferite pretexte , intre care intra şi acela, 
că nu voeşte să se declare pe faţă protector 
al theatruluî , ca să nu atingă susceptibilitatea 
Gâmpineanuluî . 

Aristia primi şi se fripse pentru a treia 
•oară, caci după suirea pe scenă a l u i Saul 
de QAlfieri cu un succes gigantic, în care se 
distinse foarte mul t junele Cur ie , începură 
persecuţi i indirecte cari aduseră căderea de
finitivă a theat ru lu l 1 ) . 

L a anul 1844—1845 Constant in Carageali , 
elev al lui Aristia, părăsi capitala Moldovei, 
unde înt repr indea arta dramatică cu mare 
succes, şi însoţindu-se cu C. Michăileanu, şi 
prin concursul d-lor Anesti Cronibace, Lăs -
cărescu. Raliţa Stoenescu şi Calioppe Cara
geali. deschiseră iarăşi t hea t ru 2 ) . 

C A P I T O L U L XXI. 

Femeia a scos pe om din raiü 

Lectori i noştri cunosc planul lu i Păturică 
şi al Duduchi de a ruina pe fanariotul, n 'aü 
însă^nicî o idee despre ingenioasele lor mi
jloace prin care îşi puneau în lucrare în tu 
necoasa lor mtenţ iune . Este dar de datoria 
noastră a da aci câte-va probe despre vicle
niile acestor doi şireţi. 

Cunoaş tem cu toţiî că, luxul este cel maî 
J ) . Cea mal mare lovire dată theatruluî, fa oprirea 

lui Momolo_<le a maî închiria sala pentru represen
tation] Române. 

2 ) . N u ' vom z ice nimic despre progresul saü regre
tul ce a făcut theatrul sub direcţ iunea luî Carageali , 
ca să putem vorvi maî pe larg în romanţul „Ciocoiî 
Noî", despre tot ce s'a petrecut în theatru până în 
z iua de astă-zî. 

teribil agent al corup ţ iune l : pentru densul 
femeia cea mândră şi usure d e minte , calcă 
în picioare credinţa jurată soţuluî eî, ves
tejeşte onoarea sa şi a familiei, îşî face copil 
nefericiţi, cade în ura şi dispreţul societăţii, 
în fine face to tu l şi se perde în prăpastia 
celor maî mari crime. 

(Va urma). 

B I B L I O G R A F I E 

In editura librăriei Alphonse Lemere, 27 
Pasage Choiseul 27, Paris, a apărut : 

Lettres SUI' l'Inde (OA la Frontière Af
ghane), de James Darmesteter, un volum de 
peste 360 pagine, t ipărit elegant pe hârtie 
de lux. 

D-nul James Darmesteter , însărcinat cu 
o misiune filologică de către Ministerul In-
strucţiuneî Publice, a petrecut în India a-
proape un an, în care t imp a s tudiat mul te 
din firea stranie a Indienilor a tâ t de variată 
în obiceiuri . El face istoria acelor micî po 
poare, — unele supuse Angliei, altele l i
bere şi vecînic în luptă, — ajutat fiind în 
studiul seü numai de cântecile lor populare. 
Singurul mijloc de publici tate în t re indieni , 
este poezia populară aşa că toate faptele în
semnate saü neinsemnate şi-au avut poeţii lor, 
cari le-aü cântat şi le-aü făcut ast-fel cu
noscut celor alţi. Şi acolo, ca şi în cele alte 
state ale Europei , este gazetărie, dar gaze
tăria lor e făcută în mare parte de indieni 
cari aü priimit o educaţie englezească su
perficială. 

D-ul Darmesteter , pe lîngă un srudiü a-
mănunţ i t bazat pe documente , a căutat şi 
prin sine însuşi să vază, să cântărească şi 
să judece pe indieni ; ast-fel că lucrarea 
d-sale e plină de descripţiunî frumoase. In 
scrisorile sale, arată diferitele popoare, ca
racterul şi moravurile lor. Sunt descrieri şi 
înşiruiri de fapte în această carte, care te 
pun în uimire si te t ransportă în faţa unor 
oarrienî de-al căror fel de viaţa nu ţi-aî în
chipui nicî-odată. 

Pe lângă că e instructivă, are şi un ca-



racter distracţios, aşa că credem a face o 
adeverată plăcere cetitorilor noştri reco-
mandându-le să citească cartea d-luî D a r -
mesteter. 

Preţul vo lumulu i este 3 leî şi 50 banî. 

Aii mai apărut : 
Anuarul pentru Israeliti, de d nul M . 

Schvartzfeld, pe anul 1888—1889. Conţ ine 
multe materii interesante. Preţul vo lumulu i 
3 leî ; ediţia de lux : 5 lei. 

şi Analele Societăţeî istorice Iuliü Ba
raseli, anul al II, broşura I.—Broşura a Il-a 
fiind sub presă, va apare în curênd. Ambe le 
costă : 3 leî, ediţia de lux : 6 leî. Se poate 
procura, trimiţend costul la sus zisa socie
tate. * * * 

Petit guide français-allemand, à rusage de roffi
cier, de A . Vel ing, căpitan de infanterie, 
profesor la şcoala de aplicaţie de artilerie şi 
geniü, — un vo lum în 32, legat în pânză, cu 
preţul de : 2 leî. 

Această carte coprinde toate lămuririle tre
buincioase unuî ofiţer care ar avea trebuinţî 
în Germania. Este împărţită «în trei diviziuni» 
întâia, este un manual de convorbire şi con
ţine toate cuvintele uzuale şi toate cestiunilc 
indispensabile. A doua parte, tratează despre 
organizaţia armatei germane. A treia, coprinde 
modele de tablouri statistice. 

Cartea d-luî Vel ing poate servi ca o bună 
călăuză şi ofiţerilor noştri, maî ales acelora 
care doresc să aibă idee clară asupra organiza
re! armatei germane. 

CORESPONDENŢA NOASTRĂ 

Spre a nu face cheltuell cu corespon
denţă, mai ales pentru acei din d-nii abonaţi 
care nu şi achită abonamentele la timp, ne
am hotărât a deschide pe această pagină a 
fie-cărui număr din revistă rubrica cu titlul 
* Corespondenţa noastră. » Sperăm că ast-fel 
d-nii abonaţi şi colaboratori îşi vor primi 
corespondenţele la sigur şi ne vor pricepe 
mat lămurit. Tied: 
D-luî Locot. Chr. G. — Brăila. — Aşteptăm ! 

Alt-fel 
» S. Locot. C. P. S.—Piteşti.—Scene din 

viaţa militară : N u !—Despre indem
nităţi : Poate ! 

M. T>em. revivor.—Bârlad,— De când 
dormì, n'aî visat nimic ? 

Locot, I. N. I.— Calafat,—N'a mai rë-
mas nicî o seîntee prin cenuşă ? 

Chrisocoides.— limila. — In numerul 
vi i tor, vë vom seri maî lămurit. 

CROMOGRAFUL-ALB 
Este un aparat cu care se potè tipări orî-ce scri

ere necesitată a s e reproduce în maî multe exem
plare. Potè tipări circulari, anunţuri, programe, e-
tichete, eonturî, facturi, adrese, buletine, planuri, 
desemnurî, Cărţi de visita şi orî-ce alte scrieri, 
fără nicî o greutate şi în ce le maî eftine condiţi-
unî, aşa în cât nu mai e nevoe să alerge cine-va 
la tipografie, de cât pentru lucrări eminamente de 
mare tiragifi. Este indispensabil tutulor cancelariilor 
publice şi particulare, posedând deja de la cele 
maî multe autorităţi certificate de mvlţumire. Se 
recomandă maî ales d-lor comercianţi, ingineri şi 
direcţiunilor de şcolî, care, în lipsă do copişti pot 
găsi mari avantaje în Cromograful-Alb. 

Cromograful-Alb — producţiune română, ce l maî 
perfecţionat din câte s'aü inventat ,—se poate efectua 
în orî-ce mărime, dupe comandă, şi se trimite, i-
mediat dupe primirea costului, în orî-ce localitate 
a ţereî. 

f « ~ P R E Ţ U L F O R M A T E L O R ~*4 
Format No . 1 în mărime de o cóla de hârtie : 18 Le î 

n n ^ n n n V2 » n » IO n 
„ w^n M 11 it n n 

U n kilo pastă de reserva, păstrată în cutie: 5 „ 
O sticluţă de cernelă chimică violetă . . SO b. 
O sticluţă de cernelă chimică colorată . . 1 leii 

Sunt cerneluri de tote culorile : verde, galben, 
roşu, albastru, negru, etc. a câte un leii sticluţa. 
Se potè imprima cu ele orî-ce desemnurî în culori, 
maî ales hărţî şi planuri. 

Pastă de rezervă nu se vinde de cât cumpără-
rătorilor vre-uneia din formatele No. 1 saü No. 2. 

DEPOSITUIi. Numaî la Administr. Revistei \ 
Literare, Strada Regală No. 4, Bucureşti. 

unde se trimit direct eomand'ele ş ibaniî . 

Cine primeşte doue numere consecut ive din R e 
v i s t a 1 / i t e r a r ă , se consideră ca abonat,, si prin 
urmare e s t e rugat a înainta costul abonăreî la ad-
ministraţiune. 

Persoanele carî nu doresc a s e abona, sunt ru
gate a înapoia numerile imediat la primirea lor, 
căcî la cas contrario li sa' v a pretindă plata lor. 

A d m i n i s t r a ţ i a . 




